
CZ – Bezpečnostní pokyny pro LED noční sví琀椀dlo 

Instalujte sví琀椀dlo na suché, stabilní a rovné místo, aby nedošlo k poškození baterií nebo zařízení. 
Nepokládejte sví琀椀dlo do oblas琀椀 s vysokou vlhkos琀 (např. koupelny) nebo v blízkos琀椀 vody, pokud není 
označeno jako vodotěsné. Pou�ívejte pouze doporučený typ baterií, který je uveden v návodu k pou�i琀. 
Dbejte na správnou polaritu při vkládání baterií do sví琀椀dla. Nikdy nepou�ívejte poškozené nebo vyteklé 
baterie. Pokud zařízení nebude dlouhodobě pou�íváno, vyjměte baterie, aby nedošlo k jejich vytečení 
nebo poškození sví琀椀dla. Pravidelně kontrolujte stav baterií a včas je vyměIte, aby zařízení správně 
fungovalo. Čistěte sví琀椀dlo a jeho součás琀椀 jemným, suchým hadříkem. Nepou�ívejte agresivní čis琀椀cí 
prostředky, které by mohly poškodit povrch. Pokud se sví琀椀dlo přehřívá, nebo se na něm objeví známky 
poškození (např. zápach nebo kouř), okam�itě jej vypněte a přestaIte pou�ívat. Sví琀椀dlo není hračka! 
Uchovávejte jej mimo dosah dě琀 a domácích zvířat. Nevystavujte sví琀椀dlo přímému slunečnímu záření, 
vysokým teplotám, nebo nadměrné vlhkos琀椀, které by mohly ovlivnit jeho funkci. Nepokoušejte  
se opravit sví琀椀dlo sami. Pokud máte problém s fungováním, obraete se na odborníka. 

 

SK - Bezpečnostné pokyny pre LED nočné svetlo 

Nainštalujte svetlo na suché, stabilné a rovné miesto, aby nedošlo k poškodeniu batérií alebo 
zariadenia. Nepokladajte svetlo do oblas琀椀 s vysokou vlhkoseou (napr. kúpe?ne) alebo v blízkos琀椀 vody, 
ak nie je označené ako vodeodolné. Pou�ívajte iba odporúčaný typ batérií, ktorý je uvedený v návode 
na pou�i琀椀e. Dbajte na správnu polaritu pri vkladaní batérií do svetla. Nikdy nepou�ívajte poškodené 
alebo vytekajúce batérie. Ak zariadenie nebude dlhodobo pou�ívané, vyberte batérie, aby ste predišli 
ich vytekaniu alebo poškodeniu svetla. Pravidelne kontrolujte stav batérií a včas ich vymieIajte, aby 
zariadenie správne fungovalo. Čis琀椀te svetlo a jeho súčas琀椀 jemným, suchým handričkou. Nepou�ívajte 
agresívne čis琀椀ace prostriedky, ktoré by mohli poškodie povrch. Ak sa svetlo prehrieva, alebo sa na Iom 
objavia známky poškodenia (napr. zápach alebo dym), okam�ite ho vypnite a prestaIte pou�ívae. Svetlo 
nie je hračka! Uchovávajte ho mimo dosahu de琀 a domácich zvierat. Nevystavujte svetlo priamemu 
slnečnému �iareniu, vysokým teplotám alebo nadmernej vlhkos琀椀, ktoré by mohli ovplyvnie jeho 
funkciu. Nepokúšajte sa opravie svetlo sami. Ak máte problém s fungovaním, obráete sa na odborníka. 

 

PL - Wskazówki bezpieczeństwa dla LED lampki nocnej 

Zainstaluj lampk� w suchym, stabilnym i pCaskim miejscu, aby unikn�ć uszkodzenia baterii lub 
urz�dzenia. Nie umieszczaj lampki w miejscach o wysokiej wilgotno[ci (np. w Cazienkach) ani w pobli}u 
wody, chyba }e jest oznaczona jako wodoodporna. U}ywaj tylko zalecanego typu baterii, który jest 
podany w instrukcji obsCugi. Upewnij si�, }e baterie s� poprawnie wCo}one. Nigdy nie u}ywaj 
uszkodzonych lub wyciekaj�cych baterii. Je[li urz�dzenie nie b�dzie u}ywane przez dCu}szy czas, wyjmij 
baterie, aby unikn�ć ich wycieku lub uszkodzenia lampki. Regularnie sprawdzaj stan baterii i wymieniaj 
je na czas, aby zapewnić prawidCowe dziaCanie. Czy[ć lampk� i jej elementy mi�kk�, such� szmatk�. Nie 
u}ywaj agresywnych [rodków czyszcz�cych, które mog� uszkodzić powierzchni�. Je[li lampka 
przegrzewa si� lub wykazuje oznaki uszkodzenia (np. zapach lub dym), natychmiast j� wyC�cz i przestaE 
jej u}ywać. Lampka nie jest zabawk�! Trzymaj j� poza zasi�giem dzieci i zwierz�t domowych. Nie 
wystawiaj lampki na bezpo[rednie dziaCanie promieni sConecznych, wysokie temperatury lub 
nadmiern� wilgoć, które mog� wpCyn�ć na jej dziaCanie. Nie próbuj naprawiać lampki samodzielnie. 
Je[li wyst�pi� jakiekolwiek problemy, skontaktuj si� z profesjonalist�. 

 



HU - Biztonsági utasítások LED éjjeli fényhez 

A lámpát száraz, stabil és sík helyen telepítse, hogy elkerülje az akkumulátorok vagy az eszköz 
károsodását. Ne helyezze a lámpát magas páratartalmú helyeken (pl. fürdQszobákban) vagy víz 
közelében, ha az nem vízálló. Használja csak az ajánlo琀琀 琀pusú elemeket, amelyek az használa琀椀 
útmutatóban szerepelnek. Ügyeljen az akkumulátorok helyes polaritására a lámpába történQ 
behelyezéskor. Soha ne használjon sérült vagy szivárgó elemeket. Ha az eszközt hosszabb ideig nem 
használja, vegye ki az elemeket, hogy elkerülje azok szivárgását vagy a lámpa sérülését. Rendszeresen 
ellenQrizze az akkumulátorok állapotát, és cserélje ki Qket idQben a megfelelQ mqködés biztosítása 
érdekében. Tisz琀tsa meg a lámpát és annak alkatrészeit puha, száraz ruhával. Ne használjon erQs 
琀椀sz琀tószereket, amelyek károsíthatják a felületet. Ha a lámpa túlmelegszik vagy sérülés jeleit mutat (pl. 
szag vagy füst), azonnal kapcsolja ki és hagyja abba a használatát. A lámpa nem játék! Tartsa távol a 
gyermekektQl és háziállatoktól. Ne tegye ki a lámpát közvetlen napfénynek, magas hQmérsékletnek 
vagy túlzo琀琀 páratartalomnak, mivel ez befolyásolhatja annak mqködését. Ne próbálja meg saját 
magának megjavítani a lámpát. Ha problémája van, forduljon szakemberhez. 

 

EN - Safety Instruc琀椀ons for LED Night Light 

Install the light in a dry, stable, and 昀氀at loca琀椀on to prevent ba琀琀ery or device damage. Do not place the 
light in areas with high humidity (e.g., bathrooms) or near water unless it is marked as waterproof. Use 
only the recommended type of ba琀琀eries as indicated in the user manual. Ensure correct polarity when 
inser琀椀ng ba琀琀eries into the light. Never use damaged or leaked ba琀琀eries. If the device is not used for a 
long 琀椀me, remove the ba琀琀eries to avoid leakage or damage to the light. Regularly check the condi琀椀on 
of the ba琀琀eries and replace them on 琀椀me to ensure proper opera琀椀on. Clean the light and its 
components with a so昀琀, dry cloth. Do not use harsh cleaning agents that may damage the surface. If 
the light overheats or shows signs of damage (e.g., smell or smoke), turn it o昀昀 immediately and stop 
using it. The light is not a toy! Keep it out of reach of children and pets. Do not expose the light to direct 
sunlight, high temperatures, or excessive humidity, which could a昀昀ect its func琀椀on. Do not a琀琀empt to 
repair the light yourself. If there are any issues, contact a professional. 

 

DE - Sicherheitsanweisungen für LED-Nachtlichter 

Installieren Sie das Licht an einem trockenen, stabilen und 昀氀achen Ort, um Schäden an den Ba琀琀erien 
oder dem Gerät zu vermeiden. Stellen Sie das Licht nicht in Bereichen mit hoher Lu昀琀feuch琀椀gkeit (z. B. 
Badezimmern) oder in der Nähe von Wasser auf, wenn es nicht als wasserdicht gekennzeichnet ist. 
Verwenden Sie nur den empfohlenen Ba琀琀erietyp, der in der Bedienungsanleitung angegeben ist. 
Achten Sie darauf, die Ba琀琀erien rich琀椀g einzulegen. Verwenden Sie niemals beschädigte oder 
ausgelaufene Ba琀琀erien. Wenn das Gerät längere Zeit nicht verwendet wird, nehmen Sie die Ba琀琀erien 
heraus, um ein Auslaufen oder Schäden am Gerät zu vermeiden. Überprüfen Sie regelmäßig den 
Zustand der Ba琀琀erien und wechseln Sie diese rechtzei琀椀g aus, um die ordnungsgemäße Funk琀椀on des 
Geräts sicherzustellen. Reinigen Sie das Licht und seine Teile mit einem weichen, trockenen Tuch. 
Verwenden Sie keine aggressiven Reinigungsmi琀琀el, die die Ober昀氀äche beschädigen könnten. Wenn das 
Licht überhitzt oder Anzeichen von Schäden aufweist (z. B. Geruch oder Rauch), schalten Sie es sofort 
aus und verwenden Sie es nicht weiter. Das Licht ist kein Spielzeug! Halten Sie es außerhalb der 
Reichweite von Kindern und Haus琀椀eren. Setzen Sie das Licht nicht direkter Sonneneinstrahlung, hohen 
Temperaturen oder übermäßiger Feuch琀椀gkeit aus, da dies die Funk琀椀on beeinträch琀椀gen könnte. 



Versuchen Sie nicht, das Licht selbst zu reparieren. Wenn ein Problem au昀琀ri琀琀, wenden Sie sich an einen 
Fachmann. 

 

RO - Instrucțiuni de siguranț� pentru lampa LED de noapte 

Instala�i lampa într-un loc uscat, stabil și plat pentru a preveni deteriorarea bateriilor sau a 
dispozi琀椀vului. Nu plasa�i lampa în zone cu umiditate ridicat� (de exemplu, b�i) sau lâng� ap�, cu 
excep�ia cazului în care este marcat� ca 昀椀ind rezistent� la ap�. U琀椀liza�i doar 琀椀pul de baterii recomandat, 
care este speci昀椀cat în manualul de u琀椀lizare. Asigura�i-v� c� polaritatea este corect� atunci când 
introduce�i bateriile în lamp�. Nu u琀椀liza�i niciodat� baterii deteriorate sau care au scurs. Dac� 
dispozi琀椀vul nu va 昀椀 u琀椀lizat pentru o perioad� lung� de 琀椀mp, scoate�i bateriile pentru a preveni 
scurgerea acestora sau deteriorarea lampii. Veri昀椀ca�i regulat starea bateriilor și înlocui�i-le la 琀椀mp 
pentru a asigura func�ionarea corespunz�toare. Cur��a�i lampa și componentele acesteia cu o cârp� 
moale și uscat�. Nu u琀椀liza�i agen�i de cur��are agresivi care ar putea deteriora suprafa�a. Dac� lampa 
se supraînc�lzește sau prezint� semne de deteriorare (de exemplu, miros sau fum), opri�i-o imediat și 
înceta�i u琀椀lizarea. Lampa nu este un juc�rie! Ține�i-o departe de copii și animale de companie. Nu 
expune�i lampa la lumina direct� a soarelui, temperaturi ridicate sau umiditate excesiv�, care ar putea 
afecta func�ionarea acesteia. Nu încerca�i s� repara�i lampa singuri. Dac� exist� vreo problem�, 
contacta�i un specialist. 

 

BG - И=EтDу>ц88 74 5е7оп4E=оEт 74 LED =ощ=4 ?4<п4 
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UA  - І=EтDу>цVW 7 5е7пе>8 д?я LED =Vч=о7о E6Vт?4 
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LT - Saugos nurodymai LED nak琀椀niam šviestuvui 

Įdiekite šviestuv� sausoje, stabilioje ir lygioje vietoje, kad bkts išvengta baterijs ar įrenginio pa�eidimo. 
Neįd�kite šviestuvo į dr�gnas vietas (pavyzd�iui, vonios kambarius) arba šalia vandens, jei jis n�ra 
pa�ym�tas kaip atsparus vandeniui. Naudokite 琀椀k rekomenduojam� baterijs 琀椀p�, nurodyt� naudojimo 
instrukcijoje. Įsi琀椀kinkite, kad baterijos įdedamos teisinga poliarumu. Niekada nenaudokite sugadints ar 
išsiliejusis baterijs. Jei įrenginys ilg� laik� nebus naudojamas, išimkite baterijas, kad išvengtum�te js 
išsiliejimo ar įrenginio pa�eidimo. Reguliariai 琀椀krinkite baterijs bkkl� ir laiku jas pakeiskite, kad 
įrenginys 琀椀nkamai veikts. Valykite šviestuv� ir jo dalis švelnia švaria šluoste. Nenaudokite agresyvis 
valymo priemonis, kurios gali sugadin琀椀 paviršis. Jei šviestuvas perkaista arba pasirodo pa�eidimo 
po�ymiai (pavyzd�iui, kvapas ar dkmai), išjunkite jį ir nustokite naudo琀椀. Šviestuvas n�ra �aislas! 
Laikykite jį toli nuo vaiks ir naminis gyvkns. Neeksponuokite šviestuvo 琀椀esioginiam saul�s spinduliams, 
aukštoms temperatkroms ar dideliam dr�gnumui, kurie gali paveik琀椀 jo veikim�. Nesistenkite patys 
taisy琀椀 šviestuvo. Jei kyla problems, kreipkit�s į specialist�. 

 

LV - Drošības nor�dījumi LED nakts gaismai 

Instalējiet gaismu saus�, stabil� un l+dzena viet�, lai novērstu bateriju vai ier+ces boj�jumus. 
Nemontējiet gaismu mitr�s viet�s (piemēram, vannas istab�s) vai tuvu kdenim, ja t� nav apz+mēta k� 
kdensiztur+ga. Lietojiet 琀椀kai ieteicam� veida baterijas, kas nor�d+tas lietošanas instrukcij�. 
P�rliecinie琀椀es, ka baterijas ir ievietotas pareizaj� polarit�tē. Nekad nelietojiet boj�tas vai iztecējušas 
baterijas. Ja ier+ce ne琀椀ks lietota ilg�ku laiku, izGemiet baterijas, lai novērstu to iztecēšanu vai ier+ces 
boj�jumus. Regul�ri p�rbaudiet bateriju st�vokli un savlaic+gi t�s nomainiet, lai nodrošin�tu pareizu 
ier+ces darb+bu. T+riet gaismu un t�s sast�vda=as ar maigu, sausu dr�nu. Nelietojiet agres+vus 琁⬀r+šanas 
l+dzek=us, kas var saboj�t virsmu. Ja gaisma p�rkarst vai par�d�s boj�jumu paz+mes (piemēram, smaka 
vai dkmi), nekavējo琀椀es izslēdziet to un p�rtrauciet lietošanu. Gaisma nav rota=lieta! Glab�jiet to 
bērniem un m�jdz+vniekiem nepieejam� viet�. Neeksponējiet gaismu 琀椀ešiem saules stariem, augst�m 
temperatkr�m vai p�rmēr+gai mitrumam, kas var ietekmēt t�s darb+bu. Nemēģiniet pats salabot 
gaismu. Ja ir problēmas, sazinie琀椀es ar speci�listu. 

 

EE - Turvalisuse juhised LED öövalgus琀椀le 

Paigaldage valgus kuivale, stabiilsele ja tasasele pinnale, et väl琀椀da patareide või seadme kahjustamist. 
Ärge asetage valgust märgadesse kohtadesse (nt vannitubadesse) ega vee lähedusse, kui see pole 
veekindel. Kasutage ainult soovitatud patareide tüüpi, mis on toodud kasutusjuhendis. Veenduge, et 
patareid on õiges琀椀 paigaldatud. Ärge kasutage kunagi kahjustatud ega lekkinud patareisid. Kui seadet 
ei kasutata pikema aja jooksul, eemaldage patareid, et väl琀椀da nende lekkimist või seadme kahjustamist. 



Kontrollige regulaarselt patareide seisukorda ja vahetage need õigeaegselt, et seade töötaks korralikult. 
Puhastage valgust ja selle komponente pehme, kuiva lapiga. Ärge kasutage agressiivseid 
puhastusvahendeid, mis võivad pinda kahjustada. Kui valgus琀椀 kuumeneb üle või ilmnevad kahjustuste 
tunnused (nt lõhn või suits), lülitage see kohe välja ja lõpetage kasutamine. Valgus琀椀 ei ole mänguasi! 
Hoidke seda lastele ja lemmikloomadele kerges琀椀 ligipääsmatuks kohaks. Ärge asetage valgust otse 
päikesevalgusele, kõrgetele temperatuuridele või liigsele niiskusele, mis võivad mõjutada selle 
toimimist. Ärge proovige valgust ise parandada. Kui teil on probleeme, võtke ühendust spetsialis琀椀ga. 

 

FR - Consignes de sécurité pour lampe de nuit LED 

Installez la lampe dans un endroit sec, stable et plat pour éviter d'endommager les piles ou l'appareil. 
Ne placez pas la lampe dans des zones à forte humidité (par exemple, les salles de bains) ou près de 
l'eau, sauf si elle est indiquée comme étant étanche. U琀椀lisez uniquement le type de piles recommandé, 
indiqué dans le manuel d'u琀椀lisa琀椀on. Assurez-vous que les piles sont insérées dans le bon sens. Ne 
jamais u琀椀liser de piles endommagées ou qui ont coulé. Si l'appareil n'est pas u琀椀lisé pendant une 
période prolongée, re琀椀rez les piles pour éviter qu'elles ne fuient ou endommagent la lampe. Véri昀椀ez 
régulièrement l'état des piles et remplacez-les à temps pour assurer un bon fonc琀椀onnement. Ne琀琀oyez 
la lampe et ses composants avec un chi昀昀on doux et sec. N'u琀椀lisez pas de produits de ne琀琀oyage 
agressifs qui pourraient endommager la surface. Si la lampe surchau昀昀e ou présente des signes de 
dommage (par exemple, une odeur ou de la fumée), éteignez-la immédiatement et cessez de l'u琀椀liser. 
La lampe n'est pas un jouet ! Gardez-la hors de portée des enfants et des animaux domes琀椀ques. Ne 
pas exposer la lampe à la lumière directe du soleil, à des températures élevées ou à une humidité 
excessive, ce qui pourrait a昀昀ecter son fonc琀椀onnement. Ne tentez pas de réparer la lampe vous-même. 
Si vous rencontrez un problème, contactez un professionnel. 

 

ES - Instrucciones de seguridad para lámpara LED nokturna 

Instale la lámpara en un lugar seco, estable y plano para evitar daños a las baterías o al disposi琀椀vo. No 
coloque la lámpara en áreas con alta humedad (por ejemplo, en baños) o cerca del agua, a menos que 
esté e琀椀quetada como resistente al agua. U琀椀lice únicamente el 琀椀po de baterías recomendado, que se 
especi昀椀ca en el manual de usuario. Asegúrese de que las baterías estén instaladas con la polaridad 
correcta. Nunca u琀椀lice baterías dañadas o que hayan derramado. Si el disposi琀椀vo no va a ser u琀椀lizado 
durante un largo período de 琀椀empo, re琀椀re las baterías para evitar fugas o daños al disposi琀椀vo. Veri昀椀que 
regularmente el estado de las baterías y cámbielas a 琀椀empo para asegurar un funcionamiento 
adecuado. Limpie la lámpara y sus componentes con un paño suave y seco. No u琀椀lice productos de 
limpieza agresivos que puedan dañar la super昀椀cie. Si la lámpara se sobrecalienta o muestra signos de 
daño (por ejemplo, olor o humo), apáguela inmediatamente y deje de usarla. ¡La lámpara no es un 
juguete! Manténgala fuera del alcance de los niños y las mascotas. No exponga la lámpara a la luz solar 
directa, altas temperaturas o humedad excesiva, ya que esto podría afectar su funcionamiento. No 
intente reparar la lámpara usted mismo. Si 琀椀ene algún problema, contacte con un profesional. 

 

IT - Istruzioni di sicurezza per la lampada LED da no琀琀e 

Installa la lampada in un luogo secco, stabile e pia琀琀o per evitare danni alle ba琀琀erie o al disposi琀椀vo. 
Non posizionare la lampada in aree ad alta umidità (ad esempio, nei bagni) o vicino all'acqua, a meno 
che non sia contrassegnata come impermeabile. U琀椀lizzare solo il 琀椀po di ba琀琀erie raccomandato, 



speci昀椀cato nel manuale d'uso. Assicura琀椀 che le ba琀琀erie siano inserite con la corre琀琀a polarità. Non 
u琀椀lizzare mai ba琀琀erie danneggiate o che abbiano perduto. Se il disposi琀椀vo non viene u琀椀lizzato per un 
lungo periodo, rimuovere le ba琀琀erie per evitare perdite o danni al disposi琀椀vo. Controlla regolarmente 
lo stato delle ba琀琀erie e sos琀椀tuiscile in tempo per garan琀椀re un corre琀琀o funzionamento. Pulire la 
lampada e le sue componen琀椀 con un panno morbido e asciu琀琀o. Non u琀椀lizzare detergen琀椀 aggressivi 
che potrebbero danneggiare la super昀椀cie. Se la lampada si surriscalda o presenta segni di danni (ad 
esempio, odore o fumo), spegnila immediatamente e sme琀� di usarla. La lampada non è un gioca琀琀olo! 
Tienila lontano dalla portata di bambini e animali domes琀椀ci. Non esporre la lampada alla luce dire琀琀a 
del sole, a temperature elevate o a umidità eccessiva, poiché ciò potrebbe in昀氀uenzarne il 
funzionamento. Non cercare di riparare la lampada da solo. Se hai problemi, conta琀琀a un professionista. 

 

DK - Sikkerhedsinstruk琀椀oner 琀椀l LED natlampe 

Installer lampen på et tørt, stabilt og 昀氀adt sted for at undgå beskadigelse af ba琀琀erierne eller enheden. 
Placér ikke lampen i områder med høj lu昀琀fug琀椀ghed (f.eks. badeværelser) eller tæt på vand, medmindre 
det er angivet, at den er vandtæt. Brug kun den anbefalede ba琀琀eritype, der er angivet i 
brugervejledningen. Sørg for, at ba琀琀erierne er korrekt installeret med hensyn 琀椀l polaritet. Brug aldrig 
beskadigede eller udløbne ba琀琀erier. Hvis enheden ikke skal bruges i lang 琀椀d, 昀樀ern ba琀琀erierne for at 
forhindre lækage eller beskadigelse af enheden. Kontrollér regelmæssigt ba琀琀eriernes 琀椀lstand og 
udski昀琀 dem i 琀椀de for at sikre korrekt funk琀椀on. Rengør lampen og dens komponenter med en blød, tør 
klud. Brug ikke aggressive rengøringsmidler, der kan beskadige over昀氀aden. Hvis lampen bliver 
overophedet eller viser tegn på beskadigelse (f.eks. lugt eller røg), skal du straks slukke for den og 
stoppe med at bruge den. Lampen er ikke et legetøj! Hold den uden for børns og kæledyrs rækkevidde. 
Udsæt ikke lampen for direkte sollys, høje temperaturer eller overdreven fug琀椀ghed, da de琀琀e kan 
påvirke dens funk琀椀on. Forsøg ikke at reparere lampen selv. Hvis du har problemer, skal du kontakte en 
specialist. 

 

NL - Veiligheidsinstruc琀椀es voor LED-nachtlamp 

Installeer het lampje op een droge, stabiele en vlakke plaats om schade aan de ba琀琀erijen of het 
apparaat te voorkomen. Plaats de lamp niet in een voch琀椀ge omgeving (bijvoorbeeld een badkamer) of 
dicht bij water, tenzij het gemarkeerd is als waterdicht. Gebruik alleen het aanbevolen type ba琀琀erijen, 
zoals aangegeven in de gebruikershandleiding. Zorg ervoor dat de ba琀琀erijen correct zijn geplaatst 
volgens de polariteit. Gebruik nooit beschadigde of lekkende ba琀琀erijen. Als het apparaat lange 琀椀jd niet 
gebruikt zal worden, verwijder dan de ba琀琀erijen om lekkage of schade aan het apparaat te voorkomen. 
Controleer regelma琀椀g de staat van de ba琀琀erijen en vervang ze op 琀椀jd om een goede werking te 
waarborgen. Reinig de lamp en de onderdelen met een zachte, droge doek. Gebruik geen agressieve 
schoonmaakmiddelen die de oppervlakte kunnen beschadigen. Als de lamp oververhit raakt of tekenen 
van schade vertoont (bijvoorbeeld geur of rook), schakel deze dan onmiddellijk uit en stop met het 
gebruik. De lamp is geen speelgoed! Houd het buiten bereik van kinderen en huisdieren. Stel de lamp 
niet bloot aan direct zonlicht, hoge temperaturen of overma琀椀ge voch琀椀gheid, aangezien dit de werking 
kan beïnvloeden. Probeer de lamp niet zelf te repareren. Als je een probleem hebt, neem dan contact 
op met een specialist. 

 

 



SE - Säkerhetsinstruk琀椀oner för LED-na琀琀lampa 

Installera lampan på en torr, stabil och plan yta för a琀琀 undvika skador på ba琀琀erierna eller enheten. 
Placera inte lampan i områden med hög lu昀琀fuk琀椀ghet (t.ex. badrum) eller nära va琀琀en om den inte är 
märkt som va琀琀entät. Använd endast den rekommenderade ba琀琀eritypen som anges i 
användarhandboken. Se 琀椀ll a琀琀 ba琀琀erierna installeras med korrekt polaritet. Använd aldrig skadade 
eller läckande ba琀琀erier. Om enheten inte ska användas under en längre 琀椀d, ta bort ba琀琀erierna för a琀琀 
förhindra läckage eller skador på enheten. Kontrollera regelbundet ba琀琀eriernas status och byt ut dem 
i 琀椀d för a琀琀 säkerställa korrekt funk琀椀on. Rengör lampan och dess delar med en mjuk, torr trasa. Använd 
inte aggressiva rengöringsmedel som kan skada ytan. Om lampan överhe琀琀as eller visar tecken på skada 
(t.ex. lukt eller rök), stäng av den omedelbart och sluta använda den. Lampan är inte en leksak! Håll 
den utom räckhåll för barn och husdjur. Utsä琀琀 inte lampan för direkt solljus, höga temperaturer eller 
överdriven fuk琀椀ghet, e昀琀ersom de琀琀a kan påverka dess funk琀椀on. Försök inte a琀琀 reparera lampan själv. 
Om du har problem, kontakta en specialist. 

 

FI - LED-yövalaisimen turvaohjeet 

Asenna valaisin kuivaan, vakaaseen ja tasaiselle pinnalle, jo琀琀a akkuja tai laite琀琀a ei vahingoitu. Älä aseta 
valaisinta kosteisiin alueisiin (esim. kylpyhuoneet) tai veden läheisyyteen, ellei se ole merki琀琀y 
vedenkestäväksi. Käytä vain käy琀琀öohjeessa maini琀琀ua suositeltua paristotyyppiä. Varmista, e琀琀ä 
paristot asennetaan oikeaan napaisuuteen. Älä käytä vaurioituneita tai vuotavia paristoja. Jos laite琀琀a 
ei käytetä pitkään aikaan, poista paristot estääksesi vuotoja tai lai琀琀een vaurioitumista. Tarkista 
säännöllises琀椀 paristojen kunto ja vaihda ne ajoissa varmistaaksesi, e琀琀ä laite toimii oikein. Puhdista 
valaisin ja sen osat pehmeällä, kuivalla liinalla. Älä käytä aggressiivisia puhdistusaineita, jotka voivat 
vahingoi琀琀aa pintaa. Jos valaisin ylikuumenee tai siinä ilmenee vaurioiden merkkejä (esim. haju tai 
savua), sammuta se he琀椀 ja lopeta käy琀琀ö. Valaisin ei ole lelu! Säilytä se lasten ja lemmikkieläinten 
ulo琀琀uma琀琀omissa. Älä al琀椀sta valaisinta suoralle auringonvalolle, korkeille lämpö琀椀loille tai liialliselle 
kosteudelle, sillä tämä voi vaiku琀琀aa sen toimintaan. Älä yritä korjata valaisinta itse. Jos sinulla on 
ongelmia, ota yhtey琀琀ä asiantun琀椀jaan. 

 

NO - Sikkerhetsinstruksjoner for LED-na琀琀lampe 

Installer lampen på et tørt, stabilt og 昀氀a琀琀 sted for å unngå skade på ba琀琀eriene eller enheten. Plasser 
ikke lampen i områder med høy lu昀琀fuk琀椀ghet (for eksempel på badet) eller nær vann, med mindre det 
er merket som vannte琀琀. Bruk kun den anbefalte ba琀琀eritypen som er angi琀琀 i bruksanvisningen. Sørg for 
at ba琀琀eriene er installert med rik琀椀g polaritet. Bruk aldri skadde eller lekke ba琀琀erier. Hvis enheten ikke 
skal brukes over lengre 琀椀d, 昀樀ern ba琀琀eriene for å forhindre lekkasje eller skade på enheten. Sjekk jevnlig 
ba琀琀erienes 琀椀lstand, og by琀琀 dem i 琀椀de for å sikre rik琀椀g funksjon. Rengjør lampen og delene med en 
myk, tørr klut. Ikke bruk aggressive rengjøringsmidler som kan skade over昀氀aten. Hvis lampen blir 
overopphetet eller viser tegn på skade (f.eks. lukt eller røyk), slå den av umiddelbart og stopp bruken. 
Lampen er ikke et leketøy! Hold den utenfor barns og kjæledyrs rekkevidde. Ikke utse琀琀 lampen for 
direkte sollys, høye temperaturer eller overdreven fuk琀椀ghet, da de琀琀e kan påvirke funksjonen. Ikke prøv 
å reparere lampen selv. Hvis du har problemer, kontakt en spesialist. 

 

 



GR - Ο´η³¯µÃ αÃφα¼µ¯αÃ ³»α LED φωÇ»ÃÇ»»ό νύχÇαÃ 

Ε³»³Ç³ÃÇ¯ÃÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï Ãµ ¿¸Ä¯, ÃÇ³»µÄ¯ »³» µÃ¯Ãµ´¸ µÃ»φ¯¾µ»³ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¸ ·¸½»¯ ÃÇ»Ã 
½Ã³Ç³Ä¯µÃ ̄  ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ¯. Μ¸¾ Ç¿Ã¿»µÇµ¯Çµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï Ãµ ÃµÄ»¿Ç¯Ã ½µ ÈÈ¸¼¯ È³Ä³Ã¯³ (Ã.Ç. ½Ã¯¾»³) 
¯ »¿¾Ç¯ Ãµ ¾µÄÏ, µ»ÇÏÃ µ¯¾ µ¯¾³» Ç³Ä³»Ç¸Ä»Ã½¯¾¿ ÉÃ ³´»¯³Ä¿Ç¿. ΧÄ¸Ã»½¿Ã¿»¯ÃÇµ ½Ï¾¿ Ç¿¾ 
ÃÄ¿Çµ»¾Ï½µ¾¿ ÇύÃ¿ ½Ã³Ç³Ä»ώ¾ Ã¿È ³¾³φ¯ÄµÇ³» ÃÇ»Ã ¿´¸³¯µÃ ÇÄ¯Ã¸Ã. Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» ¿» ½Ã³Ç³Ä¯µÃ 
µ¯¾³» Ç¿Ã¿»µÇ¸½¯¾µÃ ½µ Ç¸ ÃÉÃÇ¯ Ã¿¼»»ÏÇ¸Ç³. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ Ã¿Ç¯ »³ÇµÃÇÄ³½½¯¾µÃ ¯ 
´»³ÄÄ¯¿ÈÃµÃ ½Ã³Ç³Ä¯µÃ. Ε¯¾ ¸ ÃÈÃ»µÈ¯ ´µ¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Ç³» ³»³ ½µ³¯¼¿ ÇÄ¿¾»»Ï ´»¯ÃÇ¸½³, 
³φ³»Ä¯ÃÇµ Ç»Ã ½Ã³Ç³Ä¯µÃ ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ ´»³ÄÄ¿¯Ã ¯ ·¸½»¯ ÃÇ¸ ÃÈÃ»µÈ¯. Ε¼¯³ÇµÇµ Ç³»Ç»»¯ Ç¸¾ 
»³Ç¯ÃÇ³Ã¸ ÇÉ¾ ½Ã³Ç³Ä»ώ¾ »³» ³¾Ç»»³Ç³ÃÇ¯ÃÇµ Ç»Ã ¯³»³»Ä³ ³»³ ¾³ µ¿³Ãφ³¼¯ÃµÇµ ÃÉÃÇ¯ ¼µ»Ç¿ÈÄ³¯³. 
Κ³»³Ä¯ÃÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï »³» Ç³ ½¯Ä¸ Ç¿È ½µ ¯¾³ ½³¼³»Ï, ÃÇµ³¾Ï Ã³¾¯. Μ¸¾ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ µÃ»»µÇ»»¯ 
»³»³Ä»ÃÇ»»¯ Ã¿È ½Ã¿Äµ¯ ¾³ ³¼¯È¿È¾ Ç¸¾ µÃ»φ¯¾µ»³. Ε¯¾ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï ÈÃµÄ»µÄ½³¯¾µÇ³» ¯ 
Ã³Ä¿ÈÃ»¯·µ» Ã¸½¯´»³ ·¸½»¯Ã (Ã.Ç. ½ÈÄÉ´»¯ ¯ »³Ã¾Ï), ³Ãµ¾µÄ³¿Ã¿»¯ÃÇµ Ç¿ ³½¯ÃÉÃ »³» ÃÇ³½³Ç¯ÃÇµ Ç¸ 
ÇÄ¯Ã¸ Ç¿È. Τ¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï ´µ¾ µ¯¾³» Ã³»Ç¾¯´»! ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç¿ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯ »³» »³Ç¿»»¯´»³ ·ώ³. Μ¸¾ 
µ»»¯ÇµÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï Ãµ ¯½µÃ¿ ¸¼»³»Ï φÉÃ, ÈÈ¸¼¯Ã »µÄ½¿»Ä³Ã¯µÃ ¯ ÈÃµÄ³¿¼»»¯ È³Ä³Ã¯³, »³»ώÃ 
³ÈÇÏ ½Ã¿Äµ¯ ¾³ µÃ¸Äµ¯Ãµ» Ç¸ ¼µ»Ç¿ÈÄ³¯³ Ç¿È. Μ¸¾ ÃÄ¿ÃÃ³»¯ÃµÇµ ¾³ µÃ»Ã»µÈ¯ÃµÇµ Ç¿ φÉÇ»ÃÇ»»Ï 
½Ï¾¿» Ã³Ã. Ε¯¾ ¯ÇµÇµ ÃÄÏ³¼¸½³, µÃ»»¿»¾É¾¯ÃÇµ ½µ ¯¾³¾ µÃ³³³µ¼½³Ç¯³. 

 

MK - Бе75ед=оE=8 уп4тEт64 74 LED =о\=4 ?4<п4 

И=Eт4?8D4Xте X4 ?4<п4т4 =4 Eу64, Eт458?=4 8 D4<=4 п>6DH8=4 74 д4 Eе 875е7=е >Hтету64^е =4 
54теD88те 8?8 уDед>т. Не п>Eт46у64Xте X4 ?4<п4т4 6> >5?4Eт8 E> 68E>>4 6?46=>Eт (=4 пD. 6> 54^8) 
8?8 6> 5?878=4 =4 6>д4, 4>> =е е >7=4Gе=4 >4>> 6>д>>тп>D=4. К>D8Eтете E4<> пDеп>D4G4=8>т т8п 
=4 54теD88, >4>> Hт> е =46еде=> 6> уп4тEт6>т> 74 >>D8Eте^е. ОE87уDете Eе де>4 54теD88те Eе 
п>Eт46е=8 E> пD468?=4 п>?4D=>Eт. Н8>>74H =е >>D8Eтете >Hтете=8 8?8 пD>те>у64G>8 54теD88. 
А>> уDед>т =е Eе >>D8Eт8 д>?7> 6Dе<е, 8764дете 78 54теD88те 74 д4 Eе EпDеG4т пD>те>у64^4 8?8 
>Hтету64^е =4 уDед>т.  ед>6=> пD>6еDу64Xте 7> E>Eт>X54т4 =4 54теD88те 8 74<е=ете 78 =4 6Dе<е 
74 д4 >E87уD8те пD468?=> Dу=>F8>=8D4^е. Ч8Eтете X4 ?4<п4т4 8 =еX78=8те де?>68 E> <е>, Eу64 
>Dп4. Не >>D8Eтете 47DеE86=8 EDедEт64 74 G8Eте^е >>8 <>64т д4 7> >Hтет4т п>6DH8=4т4. А>> 
?4<п4т4 Eе пDе7Dее 8?8 п>>46у64 7=4F8 =4 >Hтету64^е (=4 пD8<еD, <8D8E 8?8 G4д), 8E>?уGете X4 
6ед=4H 8 пDе>8=у64Xте E> >>D8Eте^е. Л4<п4т4 =е е 87D4G>4! Чу64Xте X4 =4д6>D >д д>Eе7 =4 деF4 
8 д><4H=8 <8?е=8F8. Не 87?>6у64Xте X4 ?4<п4т4 =4 д8Dе>т=4 E>=Gе64 E6ет?8=4, 68E>>8 
те<пеD4туD8 8?8 пDе>у<еD=4 6?46=>Eт, 58деX\8 т>4 <>6е д4 6?8X4е =4 =еX78=>т> 
Dу=>F8>=8D4^е. Не >58ду64Xте Eе E4<8 д4 X4 п>пD468те ?4<п4т4. А>> 8<4те пD>5?е<, >5D4тете 
Eе д> пD>DеE8>=4?еF. 

 

SI - Varnostna navodila za LED nočno sve琀椀lko 

Names琀椀te sve琀椀lko na suho, stabilno in ravno površino, da preprečite poškodbe baterij ali naprave. Ne 
postavljajte sve琀椀lke na območja z visoko vla�nostjo (npr. kopalnice) ali v bli�ino vode, če ni označena 
kot vodoodporna. Uporabljajte le priporočen 琀椀p baterij, ki je naveden v navodilih za uporabo. 
Prepričajte se, da so baterije pravilno nameščene glede na polariteto. Nikoli ne uporabljajte 
poškodovanih ali iztečenih baterij. Če naprave ne boste uporabljali dalj časa, odstranite baterije, da 
preprečite puščanje ali poškodbe naprave. Redno preverjajte stanje baterij in jih pravočasno 
zamenjajte, da zagotovite pravilno delovanje naprave. Sve琀椀lko in njene komponente očis琀椀te z mehko, 
suho krpo. Ne uporabljajte agresivnih čis琀椀l, ki bi lahko poškodovala površino. Če sve琀椀lka pregreje ali 
ka�e znake poškodb (npr. vonj ali dim), jo takoj izklopite in prenehajte z uporabo. Sve琀椀lka ni igrača! 



Hranite jo izven dosega otrok in hišnih ljubljenčkov. Ne izpostavljajte sve琀椀lke neposredni sončni 
svetlobi, visokim temperaturam ali prekomerni vlagi, saj to lahko vpliva na njeno delovanje. Ne 
poskušajte popravi琀椀 sve琀椀lke sami. Če imate te�ave, se obrnite na strokovnjaka. 

 

RS - Бе75ед=оE=4 упутEт64 74 LED =оћ=у ?4<пу 

И=Eт4?8D4Xте ?4<пу =4 Eу6>, Eт458?=> 8 D46=><еD=> <еEт> >4>> 58Eте 875е7?8 >Hте_е^е 
54теD8X4 8?8 уDеV4X4. Не<>Xте п>Eт46]4т8 ?4<пу =4 <еEт4 E4 68E>>>< 6?46=>H_у (=пD. у 
>уп4т8?8<4) 8?8 5?87у 6>де, >E8< 4>> =8Xе >7=4Gе=4 >4> 6>д>>тп>D=4. К>D8Eт8те E4<> 
пDеп>DуGе=8 т8п 54теD8X4, >>X8 Xе =46еде= у упутEт6у 74 уп>тDе5у. '6еD8те Eе д4 Eу 54теD8Xе 
8EпD46=> п>Eт46]е=е у E>?4ду E4 п>?4D8тет><. Н8>4д4 =е >>D8Eт8те >Hте_е=е 8?8 пD>>8H?е 
54теD8Xе. А>> уDеV4X =е_ете ду7> >>D8Eт8т8, 8764д8те 54теD8Xе д4 58Eте EпDеG8?8 ̂ 8E>6> FуDе^е 
8?8 >Hте_е^е уDеV4X4.  ед>6=> пD>6еD464Xте Eт4^е 54теD8X4 8 =4 6Dе<е 8E <е^4Xте >4>> 58Eте 
>E87уD4?8 8EпD46=> Dу=>F8>=8E4^е уDеV4X4. ОG8Eт8те ?4<пу 8 ^е=е де?>6е <е>><, Eу6>< 
>Dп><. Не >>D8Eт8те 47DеE86=4 EDедEт64 74 G8H_е^е >>X4 <>7у >Hтет8т8 п>6DH8=у. А>> ?4<п4 
пDе7DеXе 8?8 п>>47уXе 7=4>е >Hте_е^4 (=пD. <8D8E 8?8 д8<), >д<4E Xе 8E>]уG8те 8 пDеEт4=8те 
E4 >>D8H_е^е<. Л4<п4 =8Xе 87D4G>4! Чу64Xте Xе 64= д><4H4X4 деFе 8 >у_=8E ]у58<4F4. Не 
87?468те ?4<пу д8Dе>т=>X Eу=Gе6>X E6ет?>Eт8, 68E>>8< те<пеD4туD4<4 8?8 пDе>><еD=>X 
6?46=>Eт8, XеD т> <>6е ут8F4т8 =4 ^е=у Dу=>F8>=4?=>Eт. Не<>Xте п>>уH464т8 д4 E4<8 
п>пD468те ?4<пу. А>> 8<4те пD>5?е<4, >5D4т8те Eе EтDуG^4>у. 

 

HR - Sigurnosna uputstva za LED noćnu lampu 

Instalirajte lampu na suho, stabilno i ravno mjesto kako biste izbjegli oštećenje baterija ili uređaja. 
Nemojte postavlja琀椀 lampu na područja s visokom vlagom (npr. kupaonice) ili u blizini vode, osim ako 
nije označena kao vodootporna. Koris琀椀te samo preporučeni 琀椀p baterija koji je naveden u uputama za 
uporabu. Provjerite da su baterije ispravno postavljene s obzirom na polaritet. Nikada nemojte koris琀椀琀椀 
oštećene ili curilne baterije. Ako uređaj neće bi琀椀 dugo korišten, izvadite baterije kako biste spriječili 
curenje ili oštećenje uređaja. Redovito provjeravajte stanje baterija i na vrijeme ih zamijenite kako biste 
osigurali ispravno funkcioniranje uređaja. Očis琀椀te lampu i njezine dijelove mekom, suhom krpom. Ne 
koris琀椀te agresivne sredstva za čišćenje koja mogu ošte琀椀琀椀 površinu. Ako lampa postane pregrijana ili 
pokazuje znakove oštećenja (npr. miris ili dim), odmah je isključite i prestanite s korištenjem. Lampa 
nije igračka! Dr�ite je izvan dosega djece i kućnih ljubimaca. Nemojte izlaga琀椀 lampu direktnoj sunčevoj 
svjetlos琀椀, visokim temperaturama ili prekomjernoj vlazi jer to mo�e utjeca琀椀 na njezinu funkcionalnost. 
Nemojte pokušava琀椀 sami popravi琀椀 lampu. Ako imate problema, obra琀椀te se stručnjaku. 
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